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Nagyobb s többszörös hirdetményeknél mér- 

- sékelt dijak egyezség szerint. — 

X. évfolyam. Szászsebes, 1906, Március. 29. 13. szám. 

Irány ltozaté 
- (Irta: Bocskay József kerületi erdőőr.) – 

a valaki vagy valami bizonyos cél elérése 

végett megindul s a cél irányát pontosan 

HS betartja, haladjon bár lassan, a kitüzött 

célt előbb-utóbb bizonyosan eléri, mert régi iaz- 

ság az, hogy a mi halad, el nem marad; ha 

azonban a cél felé meginduló irányát megváltoz- 

tatja, igyekezete többnyire hiába való marad s 

eredményre csak akkor lehet kilátása, ha a kiin- 

dulás helyes irányába visszaterelődik. 

Mi, az állami kezelésbe vett erdőknél al- 

kalmazott járási és kerületi erdőőrök a helyze- 

tünk javitását célzó s már évek óta készülödő 

mozgalmat a veszprémmegyei kartársak nyilt 

felhivása folytán az elmult évben meginditottuk. 

A mozgalom ugyan lassan fejlődött, de — hála 

kivált lapunk buzgólkodásának - mintegy ki- 

lenc hónap lefolyása alatt mégis oda fejlödött, 

hogy most már bátran magadhatjuk neki az — 

»Országos mozgalom — nevet. 
A mozgalom alig öt hónapos korában, vagyis 

mult év julius hava tizenhatodikán azt az öröm- 

hirt vettük, hegy a mozgalom hosszas vajudása 

után csakugyan megszületett, az ennek célját feltün- 

tető Emlékirat megszerkesztését pedig a veszprémi 

m. kir. állami erdőhivatal egyes tisztviselői, a 

munka felügyeletét pedig annak érdemes főnöke 

voltak szivesek magukra vállalni. Ezt az öröm- 

hirt bizonyosan velem együtt a többi kartársak 

is a legnagyobb megnyugvással fogadták, annál 

is inkább, mert mozgalmunknak tulajdonképeni 

főcélja nem annyira a helyzet idöleges javitása, 

hanem annak államositásunk által való végleges 

megoldása s igy azt nem a közigazgatási erdé- 

szeti bizottságoktól, hanem a magas kormánytól 

s illetőleg magától az államtól várjuk s igy az 

Emlékirat megszerkesztése valóban nem csak 

nagy tudást és körültekintést, hanem kivált a 

viszonyainkra vonatkozólag kiterjedt tájékozást, 

nem különben szakismeretet is igényel, ezeket 

pedig a szakmánkban járatlan embereknél hiába 

keresnénk. 

A sikert tehát biztosra vettük, mert meg- 

voltunk győzödve arról, hogy a nagy szaktudás- 

sal megszerkesztett Emlékiraton kivül szerkesz- 

tőinek neve is sokat fog nyomni a latban s 

nagyban hozzá fog járulni ahhoz, hogy az Or- 

szágos Erdészeti Egyesület jóindulatát és párt- 

fogását is megnyerjük ügyünk részére. 

Mult hónap tizenőtödikén elismerőlegv ettük 

tudomásul, hogy a veszprémi m. kir. állami er- 

döhivatál tisztviselői az Emlékirat szerkesztéséről 

a sok hivatalos munkával való elfoglaltságuk 

miatt lemondtak. A kinek csak némi fogalma is 

van az állami erdőhivatalok nagy munkahalma- 

záról s tudja, hogy ennek feldolgozásához mily 

kevés számu munka erő áll rendelkezésre, a le- 

mondást teljesen indokoltnak fogja találni s nem 

fog annak inditó okául más hátteret keresni. 
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Ezek után ki gondolhatott volna másra, 
mint hogy az Emlékirat megszerkesztésével la- 

punk, az Erdészeti Ujság szerkesztője lesz meg- 

bizva? Hiszen az erdőtiszt urakon kivül alig van 

ember, aki ügyünket jobban szivén viselné, mit 

nyilván bebizonyitott azzal, hogy már egy év- 
tizedet meghaladó idő óta érdekünkben fárad- 
hatatlan tevékenységet fejt ki, melynek a kincs- 

tári kartársaknál már meg is van a fényes si- 
kere s mozgalmunk fejlődése első sorban neki 

köszönhető, pedig hogy ezt annyira felkarolta, 

abbol nem hogy anyagi haszna, hanem inkább 

kára lehetett, mert bizonyosan akadt akárhány 

kivülünk álló előfizetője, ki megunván a mi 

ügyünkkel való bő foglalkozást, ezt megunta és 
a lap tovább járatásáról (bár helytelenül, mert 

egyikünk dolga kell, hogy valamennyiünké le- 

gyen) lemondott. Ő az, ki nem csak az erdőtör- 

vényt, a járási erdőtisztek államositása ügyének 

menetét, hanem a mi szolgálati és társadalmi 

viszonyainkat is teljesen ismer is igy nálánál al- 

kalmasabb és hivatottabb embert alig találhat- 
tunk volna olyat, kire az Emlékirat megszerkesz- 
tését teljes megnyugvással reá bizhattuk volna. 
Ő képes lett volna kézzelfoghatólag kimutatni, 
hogy mennyit munkálkodtunk az állam érdeké- 

ben s hogy az a teher, mely államositásunkkal 

az államra nehezednék, nem lenne erre nézve 
elviselhetlen. 

Egészen megfoghatatlan előttünk ezek után 
az, a mit jaz Erdészeti Ujság folyó évi február 
22-iki számában olvastunk, tudniillik mozgalmunk 

TÁRCZA, 

Mit vet ki a tenger. 

( szomoru októberi nap köddel és esővel vég- 

ződött. Esther Parnacott meggyujtotta a pici 

k lámpát s az utolsó darab fát dobta a kályhá- 

ban izzó parázsra, nehezet sóhajtva azonközben. Fél óra 

mulva bizonyára kitogy az olaj a lámpából s azontul 

sötétben lesznek kénytelenek elülni, kifogyván a kész- 

letük egészen. Ha magában lett volna, bizonyára meg- 

kiméilli az értékes világitó és fütő anyagot, csakhogy 
a gyermeke mindig rémülve sikoltott, ha a leszálló sö- 

tétség leplébe takarta a kunyhó fehérre meszelt falain 

függő családi képeket. Holnap talán munkájuk akad 

S esetleg szükség lehet a világra, de hát a gyermek 

beteg volt s nem nyujthatott neki semmi egyebet, — 

vezetőjének az a kinyilatkozása, hogy az Emlék- 

irat összeállitásával a »Veszprémi Lapok szer- 
kesztőségét bizta meg. Hogy a megbizottat akkor. 
midőn lapunk szerkesztője a nagy és fáradságos 
munka teljesitésének elvállalására ismételten haj- 

landónak mutatkozott, mi birta erre az elhatáro- 

zásra, azt nem tudjuk elképzelni, annál kevésbé, 

mert ezt az eljárást mivel sem indokolta, de 

hogy ezek után ugy az Emlékirat helyes meg- 

szerkesztésébe, valamint egész mozgalmunk ered- 
ményébe vetett reményünk nagy mértéken meg- 
rendült az kétségtelen. 

Ezzel a kinyilatkoztatásommal pedig távol- 
ról sem akarom a »Veszprémi Lapoke szerkesz- 

tősége ama tagjának vagy tagjainak akár poli- 
tikai, akár közjogi vagy általános tudását két- 

ségbevonni, nem akarom tőlük az ügyünk iránt 
való jóindulatot és lelkesedést sem elvítatni, 

mert meg vagyok gyöződve, hogy mindezekkel 

bőségesen rendelkeznek, hanem igenis kétségbe 

vonom azt s ugy hiszem, hogy ebben velem a 
tisztelt kartársak leg nagyobb része osztozik, hogy 
azok, kik az Emlékirat szerkesztését magukra 

vállalták, annyira ismerjék a mi szolgálati és 
életviszonyainkat, hogy az ezekre vonatkozó ada- 
tokat – bár a veszprémi kartársak utbaigazitása 
mellett is – teljesen érvényre juttatni képesek 
legyenek. A minden vidékről összegyüjtött jegy- 
zökönyvekben foglalt s többnyire igen hiányos 
száraz adatok nem nyujtanak elég betekintést 
viszonyaink belső világába; ehhez a személyes, 
évek hosszu során át szerzett tapasztalat szük- 

épen csak egy éjszakára való vil ágosságot és meleget. 
Éhhalállal küzdöttek . 

Esthernek férje ezelőtt négy éve hagyta el szü- 
lőhelyét s Dél-Afrikába indult avval a reménynyel, 
hogy ott könnyebben megtalálja azt a megélhetést, 
melyet Chilworthyban, szülőhelyének földjétől hiába 
várt; hátrahagyta őt és két éves fiacskájukat a kuny- 
hóban, melybe egybekelésükkor költöztek; ott hagyta 
arra az időre, mig majd az uj hazában megtelepedhe- 
tik némiképen, kissé megszedi magát. 

Esther vérmes volt. Hiszen a varrótüje már idáig 
is nagyon sokat müködött és sokat hozott a háztartás 
költségeinek enyhitésére. Egy kicsi munkatöbblet mel- 
lett arra is elégséges lesz, hogy őt és kicsi gyermekét 
is eltartsa. 
ment, de miután Southamptont elhagyta, Esther életé- 
ből is tovatünt. Sort sem irt, egyetlen életjelt sem adott 
magáról és semhogy rosszat gondoljon felőle, inkább 
halottnak hitte. Egy kis időre csakugyan sikerült is 
a háztartást rendben és együtt tartani, de lassankint 

Igy tehát John Parnacott csakugyan el is 
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séges. Véleményem szerint nem elég az, hogy 

nékülözésünket és bizonytalan jövőnket szép 

frázisokkal előtárva kérjük állomositásunkat, ha- 

nem kérésünknek biztos és megdönthetetlen 

számadatokkal kell támogatva lennie s én kétel- 

kedem abban, hogy a megbizottak az ehhez 

szükséges speciális ismeretekkel birnának. 

Mozgalmunk vezetői tehát az eredetitől s 

véleményem szerint a leghelyesebbtől eltérő más 

irányt választottak célunk elréséhez s én és ve- 

lem bizonyosan a kartársak százai – aggódva 

gondolunk arra, — hogy az irány váltotatásával 

eltérünk a céltól s azt soha el nem érve, min- 

den eddigi fáradozásunk kárba vész s kezdhet- 

jük majd ujbol az egészet, ha ugyan az első 

kudarc nem veszi el attól kedvünket. 

Talán még nem késő visszatérni a helyes 

irányba, talán az Emlékirat szerkesztése még 

nem haladt nagyon előre, vagy talán még meg 

sincs kezdve. Talán indokolt lenne, ha a moz- 

galom vezetői erre a sok talán -ra nézve mi- 

előbb felvilágositanák a netán nyugtalankodó 

kartársakat. Vegyék fontolóra, hogy a hibás irány 

megváltoztatása nem szégyen, de erény. 

Jótékony táncmulatságok. 

a)z élet nehéz küzdelmeiben elcsigázott test és 

lélek egyaránt megkivánják a szórakozást s 

a ki ezt magától megtagadja, egészsége ro- 

vására teszi. A szórakozás azonban csak akkor méltó 

az emberhez, ha nem lépi tul a tlsztesség és mérték- 

letesség határait, hanem mindvégig megmarad ezek 
medrében. Az ilyen mulatságból haszna van az ember- 

nek, mert arról szinte meg ifjodva s a további mun- 

kálkodáshoz erőt meritve távozik, ha pedig mulatsá- 
gunkat akkép rendezzük, hogy abból még egyes némes 

célu intézmények utján más embertársainknak is legyen 

haszna, akkor valóban nemes cselekedetet vittünk vég- 

hez. Ilyen két nemes célu mulatságról számol most 

be az azokat rendező bizottság az alábbiakban : 

Táncvigalom Perecsenyben. 

Folyó hó 3-ikán tartották meg az ungvári főer- 

döhivatalhoz tartozó erdészeti altisztek szokásos évi 

mulatságukat, melynek tiszta jövedelme az erdészeti 

altisztek segélyző egyesületének javára szolgál. A se- 

gélyegyesület a felvidék erdős vidékein szétszórtan és 

többnyire elszigetelten lakó tagjaival már is érezteti a 

jótékonyságát sorscsapások alkalmával s bizonynyal 

ez a humánus cél érzi meg évről-évre az anyagi és 

erkölcsi sikert. Az esti vonat felülről, majd Ungvár 

felől hozta a mulatni vágyó fiatalságot. A vadászati 

tropheákkal és lampionokkal feldiszitett táncteremben 
8 óra után ráhuzta Kotlár Miklós az igazi talp alá va- 

lót, melyre a fiatalság - nem várva Csok biztatást – 

alaposan hozzálátott a ropogós csárdáshoz. A mulat- 

ság anyagi sikeréről a rendezőség a következőkben 

számol be. Belépő jegyek után 216 K, jegymegváltás 

illetve felülfizetés cimén 314 K, összesen 530 K folyt 

be, mely összegből a 234 K-t kitevő összkiadás le- 

számiítása után marad az egylet javára mintegy 300 K 
tiszta jövedelem. Felülfizettek: Stuka Pál 8 K, dr. Gu- 

lácsy Árpád, Kovácsy Elemér és Schneider Gusztáv 

5-5 K, Gajotto Ferenc, Gajdos István, Méhely Gyula, 

Sauerman Károly és Seffler György 3-3 K, Huszár 

Józset, Surgent Ernő és Merényi Ignác 2-2 K, Kelen 

Gyula, Adamkovics Zoltán, Kroppt Ferenc, Mihalics 

János, Bertóthy Zsigmond, Homa János, Járos Gyula, 

azok a nagyobb házak, melyek szomszédságába feküd- 

tek s melyeknek dolgozgatott, — mind bezárultak — 

és most, négy évvel később, az éhhalállal állottak 

szemben. 

A kunyhó mintegy mértföldnyi távolban feküdt a 

szétszórt házu várostól s Esther, ki sokkal büszkébb 

volt, semhogy segedelmet kért volna bárkitől, csak 

némán szenvedett. A doktorné mindent megtett, ami 

tőle tellett, de nem volt munka és Esther munkakedve, 

szorgalma és buzgósága dacára csak várt és megint 

csak várt. Mikor igy ott ölbe rakott kezekkel s me- 

reven maga elé bámult a pattogó tüzbe, a gyermek 

nyugtalankodott az oldala mellett. Midőn pedg fejecs- 

kéjét anyja ölebe tette, ez hizelegve simogatta a haját. 

Nüumnmy, oly nagyon éhes vagyok! Te nemo 

Az asszony nem válaszolt. Mikor azonban a fény 

hirtelen megviágitotta az arcát, olyan árnyakat vélt vé- 

gigsuhanni rajta, amilyeneket odáig még sohasem lá- 

tott rajtáa. A rémület és iszonyat egy rohamátol meg- 

kapatva ragadta ölbe a gyermeket. 

— Jackie, fiam, tekints csak a lámpára - mondta 

gyengéden, de remegő hangon. 

A fiu hátraforditta a fejét és félig lehunyta sze- 

meit, midőn a világosság beléjük sütött. 

Esther karja görcsösen átszoritotta a testét midőn 

meglátta azokat a hamvas árnyakat a szemek alatt, 

azokat a mély gödröket a beesett arcon s azt a fáj- 

dalmas vonást a szintelen ajkai szélén. Ez volt min- 

den, amit John Parnacottal kötött házassága neki ho- 

zott. Gyermeke - az ő gyermekük — az éhhalállal 

küzködik, ő maga pedig segély- és gyámoltalan ! 

Esther Parnacott bánatos és gondtelt [arca ko- 
rátsem tükrözte vissza gondolatait. Vad, őrült gondo- 

latok kergették egymást agyában s nem (egyszer vil- 

lant meg agyában a hullám, a ringató hullám gondolata, 

mely minden fájdalmának, minden bánatának egyszerre 

végét vetné. : 
Mozdulatlanul maradt ülve ott a lobogó tüz előtt, 

mig csak a lámpa lángja pislogni nem kezdett. Futó- 

lag oda pislantott s ugy rémlett előtte, hogy amint a 
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Petrecky János, Pécskay Döme, Guelmino János, Sza- 

bados Viece, Szuszla Péter, Svenda László, Sipos Fe- 

renc, Stern Lőrinc, Rickó Géza, Wittich Lajos és Vissy 

Aladár 1-1 K. Jegyeiket megváltották: V. Gy. 50 K, 

dr. Bantlin Ágoston és Rohn Severin 20—20 K, El- 

vert Pál, Rónay Antal, Reismans Samu és Reich Jakab 
10-10 K, Araun Mór 6 K, dr. Bosnyák Béla, Fábry 

Jenő. Fircák Gyula, dr. Kerekes István, Reismann Her- 
man, Saenger Nándor, Sziklay Lajos, Szieber István, 

Takács Miklós, Weisz és Spiegel és Werklin János 

5-5 K, Boross Zsigmond, Ladányi Frigyes és Rezy 

Vilmos 4-4 K, Fidy Béla, id. Kárpa István, ifj. Kárpa 

István 3-3 K, Gasparik Pál, Horny Gusztáv, Aszalay 

Gyula, Haderdány András, Jákim István, Kaszás Fe- 

renc, Kállay Mihály, Havassy Illés, Miskolczy János, 

Podhradszky Emil (Szászsebes), Papp Lajos, Pólányi 

Lajos, Réthy Atilla, Sztrilecky János, Sponták Mihály, 

Rózsay Rezső és Jackovics Miklós 2-2 K, Janovicki 
János 1 K. – Az erdészeti altisztek hálás köszönetet 
mondanak mindazoknak, kik jótékonysági célukban 
őket ezuttal is támogatták. 

Táncmulatság Hosszufaluban. 

A hosszufalusi m. kir. járási erdőgondnokság 
kerületéhez tartozó erdő altisztek a folyó évi 1906. 
február hó 3-án a Brassóvármegyében létesitendő — 
nyugdij alapjuk — javára zártkörü táncmulatságot 
rendeztek 

A mulatság este 8 órakor kezdődött és a legna- 
gyobb rendben s jókedv mellett világos reggelig tar- 
tott. Ami az anyagi és erkölcsi sikert illeti a mulatság 
fényesen sikerültnek mondható. 

Az összes bevétel 262 K, kiadás 70 K maradt 
tiszta jövedelem 192 K, mely ősszeg a Hétfalusi taka- 
rékpénztárnál lett gyümölcsözőleg elhelyezve. 

Nem mulaszthatja el a rendezőség, hogy hálás 
köszönetet ne mondjon ezuttal is mindazoknak, akik 

EEEH 

ezen nemes cél támogatásában részt vettek és felülfi- 

zetésükkel bevételeinket gyarapitották. Felülfizettek : 

Márer Benő és Eránosz Antal János m. kir. erdőfel- 

ügyelők 10-10 K, Jakab János m. kir. erdőmester és 
Donáth Sándor m. kir. főerdész 8-8 K, a »garcsini 

fürészkezelőség 5 K, Berl Áron és Török Mihály 4-4 

K, Thal Andrásné, Gusbet Márton és Lukács Károly 
3-3 K. Podhradszy Emil, Köpe Márton, Jnce Imre, 

Russz János, dr. Kozma Miklós, Demes Péter, Fünk 
Ottó, Mátis Bálint, Giró Szász István, Csorja Lázár, 

Gáli Vilmos, Schiel Józseft, Bandy János és Buna Ist- 

ván 2–2 K, Vikos József, Koszta Döme, Altbach Béla 

Lécc Józset, Gáspár Gyula, Dimény Mózes, Szórády 

Lajos, Tóth András, Péter Károlyné, Kohn Mór, Ho- 

bán József, Kocsis János, Fabich Gyula, Islik András, 
ifju Simon András és Borcsa János 1-1 K, Kádas 

József és Benkő Ödön 40-40 fill. és Nagy Sándor 
urak 20 fillért. 

——— 

Lapunk állapota március végével. 
Mult hó 22-én megjelent 8-ik számunkban kije- 

lentettük, hogy minden havi utolsó számban közölni 
fogjuk a lapunk elterjedettségére és az előfizetések 

mikénti teljesitésére vonatkozó adatokat. Most ezeket 

az előző hónapival párhuzamban tüntetjük fel, hogy 
a tisztelt olvasóinknak módjukban legyen párhuzamot 
vonni a kettő között. Az adatok a következők: 

Az előfizetések lejárta a következőleg alakult : 
Lejárat : Február 

1993 december 1 
1904 március 
„junius 
„augusztus 

1 
1 
1 

„szeptember 1 
„Október 5 

2 

Március végén 

92 

m 

" 

„november 
„december 1 

n 
N
 

é
 

m
 
k
a
 

1 m 

láng egyre kisebb és kisebb lesz, azonképen a gyer- 

mek lélekzete is egyre gyengébb és gyengébbre vállik. 

A fa sem lobog már, hanem egyetlen vörösen izzó 
csomóvá vált. Végre egészen besötétedett és még 
mindig, egyre ott ült, ölében a gyermekkel. 

Egyszerre valami lángfellobbanás világitotta meg 

az ablakot. Hangos recscsenés követte, majd ujabb 
lángnak a cikázása. 

A recscsenés hallatára Esther felemelkedett s 

gyermekét kendőbe takargatva, az ágyra fektette, majd 
csendesen kinyitotta az ajtót. 

Szitált az eső, de fák lombjainak a suhogása s a 

kicsiny patak locscsanásán kivül a sziklaparton megtörő 
hullámok mennydőrgése is áthallatszott ide. 

– Hajónak a roncsa, – mondta Esther s mi- 

közben bezárta maga mögött az ajtót, hozzátette még : 
— s a hulláról ellopott ruha is jobb az éhenhalásnál. 

Gyors lábai csakhamar odahozták a sziklák al- 

jába. Midön a sikos szirteken lefelé igyekezett, hal- 
lotta, hogyan verik félre a városban a harangokat. 

—– Kockára teszem életemet a prédáért — sut- 
togta magában, midőn hallgatózva megállt, hiszen, 
amit mi el nem foglaltunk, az a Chilwoorthy egyesü- 
letnek vállik előnyére. 

Összeszaggatott, sebesült kezekkel érte el a ten- 
ger partot. A levegő teli volt köddel, párával és taj- 

tékkal, melyet a part szikláihoz verdesett tenger szét- 
foszló hullámai magasra csaptak. 

Esther nekitámaszkodott a sziklának, hiába eről- 

ködvén pillantásával áthatolni a sötétségen, mig csak 

egyu jabb villanás másik tömör sötét alakot nem muta- 

tott meg neki, mely épen a sziklacsopotnak a tengerbe 
kinyuló egyik végében feküdt. 

A fölötte lenyuló szikla tetejéről hozzá lehangzó 
beszéd elárulta neki, hogy Chilwoorthy tengerészei 

már közeledtek s hogy a mentőmunkálatok csakhamar 
kezdetüket veszik. 

A szikla hasadékaiba kapaszkodva, Esther lassan- 
lassan elörenyomult, néha visszavettetvén a habok ál- 
tal, máskor végigöntetvén a felsistergő tajték által ; elöre 
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Lejárat : Február Március végén 

1905 március 8 
„május 2 
„junius 9 9 , 
„julius 4 4 
„augusztus 4 2 
„sSszeptember 13 12 
„,osktóber 2 9 
„,november 7 7 

„december 180 151 

1906 január 10 8 
„ebruár 16 10 

„március 193 151 
„április 12 T1 
„május 7 7 
„junius 104 127 

„julius 14 12 , 
„adtgusztus 2 

„sSzeptember 6 6 , 

„Október 1 2 

„november 1 1 
„december 21 ; 

1907 április 7 1 z 

összesen : 645 645 

A mint fenti adatokból látható, előfizetéseink, il- 

letve olvasóink száma a két hónap végével egyenlö 

dacára annak, hogy időkőzben többen hütlenek lettek 

zászlóinkhoz, mert ezek helyét ismét uj hivek siettek 

betölteni. Sajnos, hogy az anyagi oldal rosszabbodott, 

mert meg a mult hó végeig csak 723 K 73 fillér volt 

a hátralék, ez a folyó hó végeig 851 K 92 fillérre 

szaporodott. 

Reméljük, hogy a jövő negyed elejével ez a szo- 

moru állapot meg fog változni s a lapunk mai szá- 

mához azok részére, kiktől vagy a hátralék törleszté- 

sét, vagy a most lejáró élőfizetés megujitását, vagy 

pedig mindkettőt várjuk, nem engednek ebben a remény- 

ben csalatkoznunk. 

eesmeamemeamecsamc 

Vadászati dolgok g 

Vidravadászat. 

A halnak alig van nagyobb ellensége a vidránál, 

a mi már abból is kitünik, hogy egy vidra naponkénti 

élelmére legalább egy kiló hal szükséges, de a nagy 

példányok jóval többet is megesznek. Egyetlen vidra 

egy éven át 4-500 kiló halat elpusztit. Ezért aztán 

nem csoda, ha szorgalmasan üldözik a kártékony ál- 

latot. Csakhogy a vadászata igen nehéz, mert a vidra 

szerfelett óvatos és ravasz. Leginkább az általánosan 

ismert csapóvassal - vastőrrel – szokták fogni, de 

bármikép elrejtsék is ezt a vizparton, a vidra mé- 

gis legtöbbször észreveszi s nem megy bele. A vidra 

fegyverrel való vadászatának csak egy módja van; az 

eseteli, helyesebben éjjeli les, a mely rendkivüli türel- 

met kiván és mégis a legtürelmesebb lesvadász sem 

képes e rendkivül vigyázatos halrablóval szemben si- 

kerhez jutni. Megneheziti a vidra lesvadászatát már 

az a körülmény is, hogy a folytonos üldözése és az 

ősállapot napról-napra való tünedezésével a vidra haj- 

dani nagy száma is folyton apadóban van. Hajdan a 

felső Tiszának egykori dugványai és nádasai Raka- 

maztól fel egész Kisvárádig, a Bodrogköz és a Sza- 

mosköz le az ecsedi lápig, megannyi fészkei voltak a 

vidrának. Majd minden rétközi faluban volt még az 

50-es években egy-két ember, a ki a vidratogásokkal 

foglalkozott s egyik-másik télen át 10-20 vidrát is 

fogott s a vidra bőrének darabját 5-6 sőt 7 forint- 

jával adta el. 

A szabolcsmegyei besztercei lápon Vay Abrahám 

gróf egy izben néhány óra aiatt 20 vidrát fogott és 

lövetett le. 

nyomult a sziklák nyulványán látható egy kis barlang- 

hoz, melyhez kőzel a hajótörést szenvedett hajónak a 

roncsa feküdt. 

Kis ideig ott ült egy keskeny sziklapárkányon 

megkapva a zaj, megijesztve a feléje közeledő ár ál- 

tal, mely a barlang szádája előtt már a kis lábait is 

mosta. Látta a fáklyákat, hallotta a szapora hangok 

zürzavarát, a mentőcsónak locscsanását, de nem értett 

a dologból semmit, egyre csak azt ismételgetvén ma- 

gában, hogy a »hulláról lelopott ruha is jobb az éh- 

halálnál. « 

Egy hatalmas hullám majd lekapta a lábáról, s 

majdnem elvitte magával. Feleszmélve lábra ugrott s 

észrevette, hogy a viz már térdig ér. Majd, amilyen 

hamar jöttek a hullámok, ép oly hamar eltakarodtak 

megint, ott hagyva a homokban maguk után valami 

fekete tárgyat. 

Esther kinyujtott s kutató kezei hideg, nedves 

arera, majd sürü szakálra bukkantak, azon akadtak 

meg. 

Diadalmas kiáltással térdelt le az alak mellé s a 

szerencséltennek minden zsebét kiforditva, értékes dol- 

gok után kutatott. De nem talált mást, csak néhány 

értéktelen okmányt. 

Aztán a kabátja alá nyult s a viztől csurgó keze 

csakugyau ráakadt arra, amit keresett; a derék köré 

tekert pénztüszőre. De nem tudta megtalálni a kap- 

csot s lázas sietségtől ösztökélve, rángatni kezdte azon 

reményben, hogy azt csak kiszakitja. 

A férfi nyögést hallatott, de Esther még mindig 

csak rángatta a tüszőt erőszakos vad módon, miköz- 

ben kezeit a kabátgombokon nem egyszer meg is se- 

besíttete. Most a férfi ujból megmozdult s ujabb só- 

haj dagasztotta keblét. 

Esther elbocsájtotta és a partlakók régi csataki- 

áltását hallatva, e szavak mellett; »a hulláról lelopott 

ruha is jobb az éhhalálnál, egy éles követ kapott fel 

a földröl. 

E percben egy lámpának a fénye világitotta meg 

a barlangot; még Esther is, amint még mindig térden 
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A rétközi vidratogók egészen eredeti, ma már 

alig ismert és gyakorolt módon »fogták a vidrát s 

e célra nem lőfegyvert, hanem hosszunyelvü lápmet- 

metszőt használtak, a melylyel egyszerüen fejbekólin- 

tották a lélegzés végett felbukkanó négy lábu rablót. 

A vidrának ugyanis az a szokása van, hogy vizfagyasztó 
télen tartózkodási területének több helyén köralaku 

halászó-lékeket nyal magának a jégbe, a melyeket be- 
fagyni nem enged s a betagyástól naponta többszöri 

felverés által óv meg. Tehát a vidrának erre a szoká- 

sára alapitották a vidrafogók biztos fogási módszerüket, 
segitőtársakul betanitott kutyákat is használván, a me- 
lyek közremüködésével a vidrát aá havon nyomozták 

és ha friss nyomok nyilt lékekhez vezettek s ennek 
alapján a vidra jelenléte nyilvánvalóvá lett, vette kez- 
detét a tulajdonképeni hajsza: a fogás. 

Mindenekelőtt minden nyilt léknél egy lápvágó- 

val felvegyverezett ember foglalt állást, azután pedig 

a kutyákkal néhány ember a közeli vagy a környező 
sürüsökbe ment, n mely néven a rétköziek a nád, sás, 
gyékény, káka, vizitök, sulyom s más minden növé- 
nyek elkorhadt gyökerei és száraiból századokon át 

alakult törmeléket értették. 

Ezen száz meg ezer gyökérnek össze-vissza szőtt 
hálózatában volt ugyanis a vidra tanyája, melyből va- 

lóságos alagutak vezettek halászó- helyeire, ugy, hogy 

az alagutból egyenesen a vizbe s onnan ismét észre- 

vétlenül vackába mehetett. A hajtóknak az volt a cél- 
juk, hogy a vidrát a vaczkából kizavarva, járásán át a 

vizbe kényszeritsék, minek céljából a bokrok tövét, az 

odvas fák alját stb. fejszefokával megkopogtatták, mig 

az ebek a jég fölött szimatolva, fülelve, jelezték a 

megriadt vidra haladási irányát, egyet- egyet vakkantva 

s mérgesen a jéghez vagy gazhoz kapva, ha a buj- 
dokló halzsiványt közelükben érezték. 

Igy folyt a hajsza mindaddig, mig a vizbe me- 

nekült fáradt vidra végre valamelyik léken a fejét fől 

nem ütötte lélegzetvétel végett, a midőn is azután a 
iól irányzott fejbe köppaniás ritkán kerülte el. 

Z. I. 

állva, felemelt kezében az éles kövel a félig elalélt férfi 
fejét bezuzni készült. 

Szemei kővették a fénysugárt, amint az a férfiu 

arcáig kuszott, hogy azután ott megálljon, megpihenjen. 

Reszketés fogta el. [Szemei majdnem kipattantak 

a fejéből, de a karja még mindig magasra volt emelve. 

Most lehanyatlott. A kő a sziklához ütődött. 
Esther pedig az önkivületben fekvő testre vetette ma- 
gát. Férje volt. 

Angolból ford.: Varjas Károly. 

Adomák. 

valója előtt tisztelegni ? 

Azért, hogy be ne csukják. 

elő a fejlődésben. 

eo me 

Hasznos tudnivalók. 
z 

Az állatok itatása. 

Az állatok testében végbemenő anyagcserénél 
fontos szerepe van a viznek. Már a táplálék vételénél 

megkönnyiti az összerágást és a lenyelést. Az emész- 

tésnél azért szükséges, mert a táplálék csakis oldott 
állapotban képes hatni, másrészt a lenyelt eledelnek 

elég hignak kell lennie, hogy a gyomor és bélrend- 

szer szöveteibe behatolhasson. A tápanyagok tova 
szállitása a véredényekbe és a nyákmirigyekbe, továbá 

a kiválasztott anyagok eltávolitása a légzés és vizelet 

utján szintén a viz közremüködésével történik. Sze- 

repel a viz még mnit hőszabályozó is, amennyiben 

folytonos kigőzölgése által leköt egy bizonyos men- 

nyiségü hőt és ezáltal védi a testet tulságos felhevü- 
léstől vagy lehüléstől. 

Ezen sok funkció mellett, melyeket a viz az ál- 

lati szervezetben teljesít, igen természetes, hogy hiá- 

nyos vizfelvétel zavarokat idéz elő. Csekély vizfelvé- 

tel késlelteti az emésztést és a gyomorban a tápanya- 

gok felvételét és akadályozza a nitrogén tartalmu 

részeknek az anyagcsere utján való kiválasztását. Tar- 
tós folyadékhigany sürüsiti a vért és emeli a test hő- 
fokát. Ezen, a lázhoz hasonló állapot következménye, 
hogy az állati test fehérnye- és zsirtartalma felemész- 

tődik; és ez addig tart, mig a test a normális vizmen- 

nyiségét ismét megkapja. Növendék állatoknál a viz 

elvonásával, vagy rendetlen itatásnál, zavarok áll ak 

Ha a vizfelvétel csekély, az /állat 
kevesebb szilárd anyagot vesz fel táplálék gyanánt és 

ha egyszer-másszor ismét több vizet kap, elkezd hányni 

vagy pedig hasmenést kap. s 

Attól nem kell tartanunk, hogy az állat tul sok 

vizet vesz magához, különösen akkor nem, ha teljesen 

tetszés szerinti időben ihatik. Kivétel csak az az eset, 

mikor az állat sok sót kap vagy pedig dus viztartalmu 
táplálékot. 

A tapasztalat és kisérletek beigzzolták hogy a 
táplálék 1 kg. száraz anyagához, a sertés átlag 7-8, a 

tehén 4-6, az Ökör 4-5 a ló 2–3, a juh pedig 23 

kg. vizet vesz magához. Természetesen számba kell 

itt venni az állat tartózkodási helyének hőmersékletét 

is, ha ez magas, nagyobb a vizszükséglet, ha ellenben 

alacsonyabb, kisebb. Tulsok viz felvétele pettyheszti 
és puffasztja a szöveteket, ami szintén káros. 

A z ivóviz legyen mindig tiszta és 9—15C. fok- 
nyi. Ennél hidegebb viz vagy táplálék, hátráltatja az 

anyagcserét és meghülést is okozhat. Hogy a viz hő- 

fokának mily befolyása van az anyagcserére, követke- 

zőkből is kitünik. Ha egy szarvasmarhának napi 50 
Miért? Miért kell a katonának minden fellebb- kg. vizszükségletét egyszer 50 C. máskor 150 C. viz- 

zel látjuk el, akkor — ahhoz, hogy az állat Rómérsék- 
lete állandóan 390 C. normális legyen, az első eseben 
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1700, a második esetben 1200 hőegység (Caloria) 
szükséges, mely hö előállitására az első esetben 452, 

az utóbbi esetben 319 g. nitrogénmentes anyag elégése 
szükséges. Más szóval az első esetben 1484, utób- 

biban 1042, erély vész el az állatnak nyujtott táp- 

anyagból. Jól táplált tejelő vagy hizott állatoknál a 

testben annyi hő van, hogy a viz felmelegedése az 

állati testben végbe megy nagyobb tápanyag-mennyi- 

ségek elvonása nélkül. Különösen akkor áll ez, ha az 

állat itatása nincs idöhöz kötve, hanem ihatik az állat 

amikor jól esik. 
Másképp áll a dolog az oly állatoknál, melyek 

csak a szükségfentartási táplálékot kapják; ezeknél a 

hideg ivóviz tetemes mennyiségü tápauyag elégését 

vonja maga után. 

A jó ivóviz mindig szag- és szintelen legyen; 

ne legyenek benne ammoniák vagy salétromsavas sók, 

továbbá ne tartalmazzon sok salétromot, konyhasót 

vagy más szerves anyagot. Ha a kutak nem állanak 

trágya-domb vagy trágyalé-gődör közelében, a teteje 

pedig állandóan be van fedve, ugy a viz általában 

tiszta. Legérzékenyebb tisztátlan viz iránt a ló és 

a juh. 

A szarvasmarhát legjobb akkor itatni, ha már 

magához vette a száraz tápanyagot. Lovakat legelő- 

nyösebb etetés előtt itatni: de ha fel vannak hevülve, 

vagy sokáig szomjaztak, óvatosnak kell lenni. és ad- 

dig nem szabad megitatni, mig valamennyire le nem 

hültek, legjobb ha előbb kis adag szénát adunk nekik. 

Tejelő állatoknál, junoknál, sertéseknél és igás állatok- 

nál legjobb, ha a viz mindig rendelkezésére áll. Le- 

gyen azonban gondunk arra, hogy ez a viz is mindig 

tiszta és élvezhető legyen. K.N./ 

KUÜLÖNFÉLÉK. 

Ki találta föl a puskaport? 

A középkor vége felé vivott háboruk sorsát egy 

váratlan esemény nagyon megváltoztatta, a puskapor 

föltalálása. E robbanó szer föltalálását a hagyomány 

Svarc Bertalan freiburgi szerzetesnek tulajdonitja, a kl 

azonban a költött alakok közé tartozik. Ma már tud- 

juk hogy e robbanó szert Kinában használták föl elő- 

ször, nem puskapornak ugyan, hanem röppentyü ké- 

szitésére. Ezektől vették át az arabok, a kik már 

lövésre használták és a harctéren is alkalmazták. 

Határozottan mondhatjuk, hogy a granadai mórok 

1223-ban már ágyuval ostromolták Bazát. A keresz- 

tény irók közül Markus Grékus volt az első, ki a 

puskapornak hadi célra való alkalmazásáról megemlé- 

kezik. Albertusz Magnus s Bacon Roger leirták a 

puskapor készitésének módját. Franciországban már 

1326-ban, Németországban Augsburgban 1340-ben 

ez államokat ha nem is előzte 

meg Angolország a gyártásban, az bizonyos, hogy a 

lövöszer ügyes alkalmazásában az első volt. A puska- 

por használata leszállitotta a páncélos seregek értékét, 

mert csakhamar kitünt, hogy romboló hatása ellen a 

páncél és sisak nem nyujt védelmet és hogy a puská- 

val ellátott gyalogság fölött a páncélos lovasság dia- 

dalmaskodni nem képes. Az első nagyobb háboru, 

a melyben a puskaport állandóan alkalmazták, az angol- 

francia háboru volt. 

A leggyorsabb állatok. Ha az összes négy- 

lábu állatok versenyre kelnének, az első dijat okvet- 

len a gazella nyerné el, a mely másodpercenkint ter- 

mészetesen csak rövid ideig, huszonhét méternyi utat 

tud befutni. A versenyló is csak huszonöt métert és 

a leggyorsabb lábu kutya, az orosz agár is csak husz 

métert fut percenkint. Hayes, a hires sarki utazó, em- 

lékirataiban megirja hogy a félvad eszkimó kutyával, a 

mely száukája elé volt fogva, tizenegy kilométernyi 

utat tudott megtenni hnszonnyolc perc alatt. A ver- 

senyló után nyomban a nyul következik, a mely, ha 

üldözik, ezer méteren fölüli utat tesz meg percenkint, 

de rendes körülmények között is négyszáz métert 

ér el. Utána a zsiráf, majd a rénszarvas és a farkas 

következik. Az utóbbit, főleg, ha az éhség kergeti, 

lehetetlen elérni. A madarak közül az elsőség a fecs- 

két illeti meg, a mely ötszáz kilométernyi utat tesz 

meg óránkint. Még a halakról sem szabad megfeled- 

keznünk, a melyek közül a leggyorsabb a deltin a 

maga harminchét kilométerével óránkint és a hering, 

mely huszonkét kilométernyi sebességgel uszik. 

Ezüstlakodalom. Nem is hinné az ember, hogy 

az ezüstmenyegző ünneplése egész Capet Hugó király 

koráig huzódik vissza. A király egy alkalommal meg- 

látogatta a nagybátyját egy majorságban. A majorság 

természetesen csak kiegészitő része volt egy nagy bir- 

toknak, de itt ebben a csöndes kertben a király pom- 

pásan érezte magát. Zajtalanul dolgozgatott egy öreg 

cseléd, a kit nem győztek eléggé dicsérni a királynak. 

Hü mint az arany és igaz ember! Ezekkel a jelzőkkel 

diszité gazdája. De ugyanilyen dicsérőleg nyilatkozott 

a ház urnője egy nőcselédről is, a kit e miatt a király 

fölséges szine elé is bocsátottak. A király az asszony- 

hoz fordult és igy szólott : 

Én többre becsülem a derék nőcselédet a férfi- 

cselédnél, mert az asszonynak huszonöt évig dolgozni 

nagyobb teher és önmegtagadás, mint a fertinak. Meg 

is jutalmazlak. Ez a majorság legyen a tied. De az 

asszony téletének koronája a derék férj és ha te is 

óhajtod, akkor legyen a tied az az ember, a kivel már 

amugy is együtt etted huszonöt éven át a becsületes 

munka kenyerét. De felség ! hebegte a férti. Nézzéd 

ősz fürteimet! Mit tesz az ? Hát tartsatok ezüstlako- 

dalmat! És ezzel saját ujjáról levette a gyürüt és a 

piruló asszony ujjára huzta. Az ezüstlakodalom esz- 

méje a könnyen lelkesülő franciáknak nagyon tetszett 

és azóta ott szokássá vált a házasság huszonötödik 

fordulóját megünnepelni. Természetesen átvették ezt 

a szokást a más országok is. 
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Erdősités állami segitése. A földmivelési 
miniszter azokat az anyagilag szorultabb helyzetben 
lévő birtokosokat, a kik a közgazdasági érdekből be- 
fásitandó kopár, futóhomokos, vizmosásos területeken 
önként erdősitéseket sikerrel foganatositottak, mint a 
megelőző években, 1905. évben is állami segitésben 
részesitette. És pedig 938 birtokos részére mintegy 
4290.28 katasztrális hold területen végzett erdősitésért 
99.381 korona 50- fillér állami segitséget folyósitott. 

Az elátkozott ház. Zólyomradvány községben, 
Korcsek János kovácsmester háza valóságos bucsu- 
járó hely néhány hét óta, mert az a hir terjedt el, 
hogy ott szellemek garázdálk odnak. Ejszakánkint a 
kovács lakásán mindenféle tárgy leröpül helyéről s 
ezt a játékot — a falubeliek állitása szerint – szelle- 
mek üzik. A messze vidékről özönlik a nép a köz- 
ségbe, sőt a városi urak is meg-megjelennek ott, hogy 
a csodát lássák. A minap este vagy ötvenen szoron- 
tak a kovács szobájában s kivül több százan ostro- 
molták a házat, hogy bejuthassanak. Annyira vesze- 
delmes volta helyzet, hogy Besztercebányáról csendő- 
röket kellett hivni a tömeg szétoszlatására. A hatóság 
meginditotta a vizsgálatot Korcsek ellen, mert az a 
gyanu, hogy ő tréfálja meg a sötétben a babonás népet. 

Öngyilkos aggyastyán. Pécsről jelentik, hogy 
a Dráva melleti Réttaluban öngyilkos lett Varga János 
egy kilencven éves aggastyán. Holtestét a Drávából 
a halászok fogták ki s mivel napok óta eltünt ember 
holtestén külerőszak nyomai nem látszottak, bizonyára 
életunalomból maga ölte magát a Drávába. 

Buszuálló férj. Jantó Mihály botpaládi (Szat- 

mármegye) lakos felesége Kovács György Szárazberki 

lakossal megyszökött s vele közös háztartásra lépett. 

A megcsalt férj erre felesége elcsábitójának házát télnek 

idején felgyujtotta, ugy hogy az tizenegy tagból alló 

alvó családjával csaknem odaégett. Idejekorán kivonult 

tüzoltóságnak sikerült a benszorult családot a már 

összeomlófélben levő házból kimenetni. A gyujtogatót 

a csendőrség eltogta s beszálitotta a szatmári ügyész- 
ség fogházába. 

Életunt legény. A déli vasut bagolasánciállo- 

mása közelében a budapest-nagykanizsai gyorsvonat 

nyilt pályán megállott, mert egy 18 éves bagolasanci 

legény, Kő Józsei mindenáron meg akart válni az 

élettől és a gyorsvonat elé lefeküdt a sinekre. A vonat- 
vezető azonban még kellő időben észrevette s a vona- 

tot nyilt pályán megállitotta. Kő Józsefet csak nagy 

erőfeszitéssel tudták bevinni a vonatvezető kocsijába. 

Az öngyilkosjelöltet Nagykaniszán átadták a rendőrség- 
nek, ahonnan szüleihez szálliották. 

Agyonvert magyar munkások. Észak-Karo- 
linában, mint Londonból jelentik, gyászos sorsra jutott 

néhány magyar és olasz munkás. A munkások, a kik 

egy vasut épitésénél dolgoztak, összevesztek a 
felügyelőjükkel, a ki amerikai ember. A szóváltásból 

verekedés lett, a munkások megtámadták a felügyelőt 
a ki dühében fölkapott egy nehéz vasrudat s hét 
magyar és olasz munkást agyonvert. 

Szerkesztői üzenetek. 

Harók Józset urnak. Iza. Arról, hogy Segesvár városánál 
ki lett kinevezve, - sajnálatunkra – nem értesithetjük, mert ar- 
ről magunknak sincs tudomásunk. A pályázati kérvények bizon 
sok helyütt nagyon későn kerülnek elintézésre, annyival inkább, 
mert erre határidőt semmféie rendelet nem szab. Oltyán László 
urnak. Felmér. A méhészeti tanfolyamnak mikor való megtar- 
tásáról szóló hirdetményt lapunk jövő száma fogja teljes terje- 
delemben hozni, addig is értesitjük, hogy a kérvényt legkésőbb 
ápriiis hó 22-ig kell a földmüvelésügyi minisztériumhoz felter- 
jeszteni. Wáncsa Mihály urnak. Bukova. Megrendeltük az Or- 
szágos Erdészeti Egyesületnél. Előfizetése mult év végével járt le 

A kiadóhivatal postája. 

Matyeásek Ferenc urnak. Podbjel. Elhatározását kivált 
most, midőn a járási kartársak mozgalma ismét akuttá vált, fe- 
lette sajnáljuk s reméljük, hogy azt megfogja változtatni. Most 
nem a zászló elhagyására, hanem inkább a köréje való csopor- 
tosulásra van szükség. Egyelőre kivánságához képest az előtfi- 
zetők sorából töröltük. Vári László urnak. Almaszeg. Az Ev- 
könyv cimére szóló 2 koronát vettük s azt a lap előfizetésére 
elszámoltuk. Huszthy Károly urnak. Nyitraszeg. Az Évkönyv 
II-ik évfolyamára beküldött 2 koronát - miután azt a nagy 
részvétlenség miatt egyelőre nem adhatjuk ki, a lap elöfizetési 
dijába számítottuk be, mint ezt már előzőleg másoknál is meg- 
tettük. Ha Ön erre nézve figyelmünket felhivja, már szinte ré- 
gebben átszámitottuk volna. Klespitz János urnak. Petend- 
puszta. Ha megirja, hogy mely számai hiányoznak, szivesen 
utánküldjük. Lengyel Mihály urnak. Az elmaradt számot 
utólag még egyszer megküldtük. Rusz Demeter urnak. Gyér. 
Junius 30-ig van elöfizetve. 

Hirdetések és pályázatok. 

Állást keres. 

28 éves, nös, szakvizsgázott erdőőr, ki jól 
ért a fővad gondozásához, az apró vad neve- 
veléséhez és 'hálóval való befogásához, duva- 
dak pusztitásához, az erdészeti teendők minden 
ágazatában jártas; most is nagyobb uradalomnál 
van alkalmazva, állását pedig csak a nehéz meg- 
élhetési viszonyok miatt kénytelen elhagyni. 

Cime megtudható az Erdészeti Ujság szer- 

kesztőségénél. 210. 

Pályázat erdőőri állásra. 

A marosvécsi hitbizományi uradalomban egy er- 
dőőr kerestetik azonnali belépésre. 

Évi javadalmzás : 3600 k orona készpénz, 18 hektl. 
gabona, 0-40 hektl. paszuly, 1 k. hold tengeri vetés, 
36 négyzetőöl kender vetés, 1 darab fejős tehén téli és 
nyári tartása, 17, jutalék az erdőeladásokból, 10, 
jutalék az erdei kártéritésekből. Szabad lakás és sza- 
bad tüzifa, konyhakert. 

Ezen állásra oly intelligensebb nős és egészséges 
egyének pályázhatnak, a kik a magyar és román nyel- 
vet teljesen birják. 

Bizonyitványi másolatokkal - melyek vissza nem 
adatnak — szabályszerüen felszerelt kérvények alul- 
irotthoz küldendök be. 

Palotailva (Maros-Tordamegye.) 

Blátterbauer Józsei, 
1–2 urad. főerdész. 

Nyomatott Stegmann János könyvnyomdájában Szászsebesen 
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é 1 igen tisztelt megrendelők legteljesebb megelégedésére hoztuk kivitelbe f 4 

Polgári ruhák 11.3 
k a legujabb francia- és angol-divat szerint, szinte /jutányos árban készittetnek. Vevőink * 

l kényelmére bármely szakmánkba nem vágó cikket készséggel beszerzünk és a vidéki 2 

T megrendelések kivitelére különösen kiváló gondot és figyelmet forditunk.— II * 

Kivánatra ingyen és bérmentve küldjük meg árjegyzékünket és a hivatalos meg- 2 
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fo oltaltataltartaltaktaótaktaktakk 
Élő vad! 

Elő foglyokat, fácánokat, nyulakat 
őzeket, szarvasokat, vad tengeri- 
nyulakat, baglyokat és minden más 
állatokat magas áron vásáról az 
Előállat kiviteli vállalat és állat- 

Ogris M. Fegyvergyára 
FERLACH (Karinthia) 

Aranyérem: 46 remekelés. 
Páris 1900. 

Forradalom! 1 
a fegyvertechnika terén. 

A kettős hatásu önmüködő bizto- 
sitó és ellenbiztositó Tambour sza- 
badalom az összes rendszerü fegy- 
vereknél rögtöni lőkészenlétet és egy- 
szersmind absolut biztositást ad véletlen 
elsülés ellen. 

A töltött fegyver felhuzott ka- 
kassal beállitott rögtönzövel, bár- T 

mily helyzetben a 

Továbbá szállitok mindennemü Tambour 
élő-vadat és más első minőségű szabadalom által minden fegyver ve. 
állatot. Minden vadásznak és va- = szélytelenné lesz, akárcsak egy sétabot. 
dászat-kedvelőnek nélkülözhetlen tanácsadóval ellátott Kérjen erről ingyen prospektust! 
képes árjegyzéket Különlegesség könnyü hármas 

ingyen és bérmentve küldök. fegyverekben 28-3 kg-ig. 
gs yk aldt Magyar árjegyzék ingyen és bérmentve. 

litásához saját csomagolási eszkö- : Magyar levelezés! 
zeimet bérmentve küldöm meg. 
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F MAGYARHON ELSŐ, LEGNAGYOBB ÉS LEGJOBB HIRNEVÚ ORAÜZLETE. 
T - 

! 
a m. kir. erdőőri szakiskolák, az 
erdőőri szakvizsgára magán uton 

készülők és erdőaltisztek részére. 
Irta: Béky Albert, 

m. kir. erdész 

a szászsebesi m. kir. erdőrendezőség vezetője. 

Kapható: Az Országos Erdé- 
szeti Egyesületnél (Budapest V, 

Alkotmány-utca ő6.) 

Ára: 240 K, bérmentve 200 

OmomommCmOmösmöscsomsso 

ÓRÁK, EKSZE REK 10-evi] ölaésva 

RÉSZLETFIZETÉSRE 
: I kének árjegyzék bérmentve. Javitások pontosan eszközöltetnek. 
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Előfizetési felhivás. 

Minden valamire való vadásznak büszkeségét képezik a szép 

agancsok – s az agancskultusznak talán sehol a világon nincsenek lel- 

kesebb hivei, mint nálunk; — annál sajátságosabb tehát, hogy vadásziro- 

dalmunkban e szakra vonatkozólag egyetlen összefoglaló szakmunkával 

se birunk! Pedig ilyen müre, mely az agancstant minden részletre ki- 

terjedőleg alapjában öleli föl: szükség van; szükségük van különösen a 

hivatásos vadászoknak, érdészeti altiszteknek s általában a vadászati al- 

kalmazottaknak, mert a magánerdőbirtokos vadászat kultuszában való tö- 

kéletesebb tájékozottságot s főleg az agancsokhoz való hozzáértést kiván ; 

utóbbit pedig tisztán gyakorlati alapon elsajátitani lehetetlenség. 

Talán éppen ez a körülmény lebegett a ,Nemzeti Casino" ama né- 

hány fényes nevü vadászsport matadorának szeme elött, kik megpenditet- 

ték s hozzám adreszálták egy ily mü létrehozásának eszméjét, a melyet 

én készséggel ezennel akceptálok is, és szivesen felveszem a tollat, hogy: 

„Az agancs és szarv a vadászat kultuszában" cim alatt vadászati 

szakirodalmunkban hézagpótoló agaucstani munkát megirjam, mely össze- 

foglalóan ismertetni fogja a szarvasfélék gim-, jávor, őz és dámvad 

agancsának, továbbá a zerge, mufflon stb. fejdiszének keletkezési törté- 

netét, kialakulási viszonyait, fejlődéstanát, az általánosságokat a mai 

agancs (és szarv) fejlődésében a forma és tagozás alapján ismerteti va- 

dászati és tudományos szempontból, diszes kivitelü ábrákkal illusztrálva. 

A mü előfizetési ára diszes kötésben, illusztrálva: 2 forint. 

Az előfizetések nevemre cimezve (Budapest II. Csalogány- 

utca 26. szám) küldendők. 

Végül van szerencsém becses tudomására hozni, hogy müvem 

már eleve azon nagybecsü kitüntetésben részesült, hogy szerencsés lehe- 

tek két fényes név égisze alatt közrebocsájtani azt, a mennyiben Nádasdy 

Ferencz gróf és Bánffy Dezső báró ő excellenciáik, két országos egye- 

sületünk nagyérdemü elnökei: kegyesek voltak megengedni, hogy müve- 

met nekik dedikálhassam. 

Hazafias tisztelettel: 

Lakatos Károly, 
a „Sportélet" társszerkesztője és a „Magyar 

Erdész" főmunkatársa stb. 

ő 
ó 



Stainer Gyula 
cs. és kir. udvari szallitó 

KÖRMEND. 

zönséget hogy a tavaszi er- 
deimagvak és facsemeték 
beszerzésenel magyar 
iparvállalatát, mely évről- 
evre nagyobbitva és töké- 
letesitve lesz, pártfogolni 

sziveskedjek! 

Mindennemü bel- és külföldi 

fenyőmagvak 

a legmagasabb csiraképesség sza- 
vatolása mellett. — 

Kocsányos-cser-vöröstölgy és 

bükk makk 

szakszerüen áttelelt minőségben! 

Kéri az érdeklődő vevőkö- 
Lambfamagvak utolsó 
Gyümölcsmagvak termés. 

Fümagvak megbizható 

Fümagkeverékek ] minőségben. 

Fülevelü csemetek ) 

Coie t növen - Gyümölcsvadoncok tt 
Elősövények zette 

Hazai ipar és termelés! 

érleti czélokra 
és vetésre. 

Fajburgonyák kis 


